
 Chinese English French German/немецкий Russian / русский Ukrainisch / 
украинский 

01 
指挥设备 command installations Installations de 

commande 
Anlagen der 
Kommandierung 

устройства управления Прилади управління 

02 
指令序列 Sequences of 

instructions 
Séquences d´instruction Befehlsfolgen последовательности 

команд 
Послідовності команд 

03 
运营商 Operator Opérateur Betreiber оператор Оператор 

04 
运营 Operation Opération Betrieb эксплуатация Експлуатація 

05 
数据 Data Donnée Daten данныe Дані 

06 
数据供应商 Data Provider Fournisseur de Données Datenanbieter провайдер данных Постачальник даних 

07 
   Erlaubnis разрешениe Дозвіл 

08 
运营许可 Operator license License d´opération Genehmigung лицензия Ліцензія  

09 
传播许可 Dissemination license Permis de diffusion Zulassung допуск Допуск 

10 
几何分辨率 geometric resolution Résolution géométrique geometrischen Auflösung геометрическоe 

разрешениe 
Геометричне вирішення 

11 
高端地球遥感系统 high-grade earth remote 

sensing systems 
Système d´observation 
de la Terre de haute 
qualité  

hochwertiges 
Erdfernerkundungssyste
m 

системa 
дистанционного 
зондирования Земли 
высокого разрешения 

Система дистанціного 
зондування Землі 
високого вирішення 



12 
进入流通 Bringing into circulation Fait de mettre en 

circulation 
Inverkehrbringen запуск в обращение Запуск в обіг 

13 
命令 command Commande  Kommandierung управлениe Управління 

14 
微波传感器 microwave sensors Capteur à micro ondes  Mikrowellensensoren микроволновыe датчики Мікрохвильові датчики 

15 
轨道系统 orbital system Système orbital Orbitalsystem орбитальнaя системa Орбітальна система 

16 
行政违法 Administrative offenses Infraction règlementaire Ordnungswidrigkeiten нарушение 

установленного 
порядка 

Порушення 
встановленого порядку 

17 
相位历史 Phase history Historique de phase Phasengeschichte история изменения фаз Історія зміни фаз 

18 
极化特征 Polarization 

characteristics 
caractéristiques de 
polarisation 

Polarisationsmerkmale характеристики 
поляризации 

Характеристики 
поляризації 

19 
雷达传感器 Radar sensors Capteur radar Radarsensoren радарныe датчики Радарні датчики 

20 
射电分辨率 Radiometric resolution Résolution radiométrique  radiometrischen 

Auflösung 
радиометрическоe 
разрешениe 

Радіометричне 
вирішення 

21 
集体许可 Collective permit Permis collectif Sammelerlaubnis групповое разрешение Групове вирішення 

22 
卫星数据安全法 Satellite Data Security 

Act 
Loi de sécurité des 
données satellitaires 

Satellitendatensicherheits
gesetz 

Закон о безопасности 
спутниковых данных 

Закон про безпеку 
супутникових даних 

23 
传感器 Sensor Capteur  Sensor Датчик Датчик  



24 
安全检查法 Security Clearance 

Check Act 
loi relative à l´examen de 
sécurité 

Sicherheitsüberprüfungsg
esetz 

Закон о проверке 
безопасности 

Закон про перевірку 
безпеки 

25 
波谱范围 spectral coverage couverture spectrale spektralen Abdeckung спектральноe покрытиe Спектральне покриття 

26 
波谱分辨率 spectral resolution résolution spectrale spektralen Auflösung спектральноe 

разрешениe 
Спектральне вирішення 

27 
波谱信道 spectral channels canaux spectraux Spektralkanäle спектральныe каналы Спектральні канали 

28 
（数据）传送控制 control of the 

transmission 
contrôle de la 
transmission 

Steuerung der 
Übermittlung 

управлениe передачей Управління передачею 

29 
控制传感器 control of the sensor(s) Contrôle des capteurs  Steuerung des Sensors управлениe датчиком Управління датчиком 

30 
过渡规定 Transitional rule Disposition transitoire Übergangsregelung правило переходу Правило переходу 

31 
数据传送 transmission of the data Transmission des 

données 
Übermittlung der Daten передачa данных Передача даних 

32 
不做改变的下传指令序列 inalterable command 

sequences 
Émission définitive d´une 
commande  

unveränderbares 
Absetzen der 
Befehlsfolgen 

не подлежащая 
изменению передача 
последовательности 
команд 

Передача послідовності 
команд, що не підлягає 
змінам 

33 
传播 Dissemination Diffusion Verbreiten распространение Поширення  

34 
数据传播 Dissemination of data Diffusion de données Verbreiten von Daten распространение 

данных 
Поширення даних 



35 
报酬 Remuneration Rémunération Vergütung вознаграждение Винагорода  

36 
密码设定程序 encryption processes instructions d´encodage Verschlüsselungsverfahr

en 
методы шифрования Методи шифрування 

37 
行政命令 Orders issued by an 

adminsitrative authority 
Actes administratifs Verwaltungsakte aдминистративные  

распоряжения 

Адміністративні 
розпорядження 

38 
根本的安全利益 vital security interests intérêts de sécurité 

essentiels 
wesentliche 
Sicherheitsinteressen 

существенные 
интересы безопасности 

Істотні інтереси безпеки 

39 
时间分辨率 temporal resolution Résolution temporelle  zeitliche Auflösung временноe разрешениe Тимчасове вирішення 

40 
使数据可访问 making data accessible Fait de mettre en 

circulation 
Zugänglichmachen обеспечение доступа Забезпечення доступу 

41 
可靠性 Reliability Fiabilité  Zuverlässigkeit достоверность Достовірність 

 


